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43) Now after the two days He went out from there, and went away into Galilee; 
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44) for Jesus Himself testified that a prophet has no honor in his own country. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
45) Therefore when He came into Galilee, the Galileans received Him, after having seen 

all things, which He did in Jerusalem in the feast; for they themselves also came 
unto the feast. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
46) Therefore Jesus came again into Cana of Galilee, where He made water wine.  And 

there was a certain royal officer, the son of whom was sick in Capernaum. 
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47) When this man heard that Jesus is come out of Judea into Galilee, he came to Him 

and was asking Him in order that He might come down and that He might heal his 
son; for he was about to die. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
48) Therefore Jesus said to him, “Unless you should see signs and wonders, you should 

never believe.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
49) The royal officer says to Him, “Lord, come down before my child should die.” 
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50) Jesus says to him, “Go; your son is living.”  And the man believed the word which 

Jesus spoke to him, and he was going away. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
51) And while he was already going down, his slaves met him and reported saying that 

“Your child is living.” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
52) Therefore he inquired from them the hour in which he got better.  And they said to 

him that “Yesterday at the seventh hour the fever left him.” 
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53) Therefore the father knew that it was in that hour in which Jesus said to him that 

“Your son is living;” and he himself believed and his whole household. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
54) This second sign Jesus did again after having come out of Judea into Galilee. 
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43) Meta;   de;   ta;"   duvo   hJmevra"    ejxh`lqen     ejkei`qen,   [kai;   ajph`lqen]    eij"    
 After     now   the      two       days      He went out   from there,   [and    went away]    into 
 
 

th;n   Galilaivan:  
the         Galilee;    

 
 
 
 
 
 
44) aujto;"   ga;r   [oJ]    jIhsou`"   ejmartuvrhsen   o{ti   profhvth"   ejn   th`/    ijdiva/    

Himself   for    [the]     Jesus             testified         that        prophet       in     the  his own    
 
 

patrivdi   timh;n   oujk   e[cei.  
homeland    honor     no       has. 

 
 
 
 
 
 
45) o{te        ou\n      h\lqen    eij"   th;n   Galilaivan,   ejdevxanto   aujto;n   oiJ  
 when    therefore   He came   into    the         Galilee,          received        Him      the    
 
 
 Galilai`oi,   pavnta   eJwrakovte"     a}         (o{sa)      ejpoivhsen   ejn     
 Galileans,      all things   having seen    which   (whichever)       He did       in    
 
 
 JIerosoluvmoi"   ejn   th`/   eJorth`/:   kai;      aujtoi;    ga;r     h\lqon     eij"   th;n    
 Jerusalem             in     the     feast;      also    themselves   for     they came    unto    the    
 
 
 eJorthvn.  
 feast. 
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46) \Hlqen      ou\n     [oJ    jIhsou`~]   pavlin   eij"   th;n   Kana;   th`"   Galilaiva",   
 Came      therefore  [the     Jesus  ]     again     into     the      Cana      the       of Galilee,    
 
 
 o{pou   ejpoivhse(n)   to;   u{dwr   oi\non.   kai;   h\n    ti"     basiliko;",      ou|    
 where     He made        the   water      wine.     and   was   certain   royal officer,   of whom    
 
 
 oJ    uiJo;"   hjsqevnei   ejn   Kapernaouvm   (Kafarnaouvm).  
 the   son      was sick     in       Capernaum          (Capernaum). 
 
 
 
 
47) ou|to"      ajkouvsa"     o{ti    jIhsou`"    h{kei     ejk      th`"    jIoudaiva"   eij"    
 this man   having heard    that       Jesus     is come   out of      the         Judea         into       
 
 
 th;n   Galilaivan,   ajph`lqe(n)   pro;"   aujto;n,   kai;    hjrwvta    [aujto;n]    
 the          Galilee,          he came          to         Him,      and   was asking    [Him]    
 
 
 i{na                     katabh`/          kai;     ijavshtai     aujtou`   to;n   uiJovn:    
 in order that   He might come down    and   He might heal    of him    the      son;    
 
 
 h[melle(n)     ga;r   ajpoqnhvskein   (ajpoqnhv/skein).  
 he was about     for             to die                   (to die). 
 
 
 
 
48) ei\pen     ou\n      oJ    jIhsou`"   pro;"   aujtovn,    jEa;n   mh;   shmei`a   kai;    
 said      therefore   the      Jesus          to        him,           If      not       signs      and    
 
 
 tevrata        i[dhte,       ouj   mh;      pisteuvshte.  
 wonders    you should see,   no    not    you should believe. 
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49) levgei   pro;"   aujto;n   oJ    basilikov",   Kuvrie,   katavbhqi    pri;n   ajpoqanei`n    
 says           to        Him     the   royal officer,      Lord,     come down    before       to die    
 
 
 to;   paidivon   mou.  
 the       child      of me. 
 
 
 
 
 
 
50) levgei   aujtw`/    oJ    jIhsou`",   Poreuvou:   oJ   uiJov"   sou       zh`/.      [kai;]    
 says       to him   the      Jesus,             Go;        the   son    of you    is living.   [and]    
 
 
 ejpivsteusen   oJ   a[nqrwpo"   tw`/   lovgw/     w|/       (o}n)    ei\pen   aujtw`/    (oJ)     
 believed           the        man          the    word   which   (which)   spoke     to him   (the)    
 
 
 jIhsou`",   kai;   ejporeuveto.  
 Jesus,         and   he was going. 
 
 
 
 
 
 
51) h[dh       de;   aujtou`   katabaivnonto",   oiJ   dou`loi   aujtou`   uJphvnthsan    
 already    and       he       while going down,   the     slaves     of him           met    
 
 
 aujtw`/,   [kai;   ajphvggeilan]   levgonte"   o{ti    JO   pai`"    sou   (aujtou`)    
 him,       [and         reported    ]         saying       that    The   child    of you  (of him)    
 
 
 zh`/.  
 is living. 
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52) ejpuvqeto        ou\n     (th;n   w{ran)   parÆ   aujtw`n   th;n   w{ran   ejn     h|/    
 he inquired    therefore   (the      hour )    from      them       the      hour     in    which    
 
 
 komyovteron   e[sce(n).   [kai;]    ei\pon     (ei\pan       ou\n)      aujtw`/   o{ti    
 better                  he got.       [and]   they said   (they said    therefore)    to him    that    
 
 
 Cqe;~         (ejcqe;")   w{ran     eJbdovmhn   ajfh`ken   aujto;n   oJ   puretov".  
 Yesterday   (yesterday)   hour         seventh         left            him     the     fever. 
 
 
 
 
53) e[gnw      ou\n      oJ    path;r   o{ti   ejn   ejkeivnh/   th`/    w{ra/,   ejn     h|/     ei\pen    
 knew    therefore   the     father     that    in        that        the    hour,     in    which    said    
 
 
 aujtw`/    oJ    jIhsou`"   [o{ti]    JO   uiJov"   sou        zh`/:     kai;   ejpivsteusen    
 to him   the      Jesus      [that]    The   son    of you    is living;   and      he believed    
 
 
 aujto;"   kai;   hJ      oijkiva     aujtou`   o{lh.  
 himself   and   the    household   of him   whole. 
 
 
 
 
54) tou`to   (de;)   pavlin   deuvteron   shmei`on   ejpoivhsen   oJ    jIhsou`",    
 this         (and)    again       second            sign              did         the     Jesus,      
 
 
 ejlqw;n            ejk    th`"    jIoudaiva"   eij"   th;n   Galilaivan. 
 having come   out of    the         Judea         into    the         Galilee. 
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43)                           Meta;  
                                     After 
 
                    de;             
    now 
 
                                     ta;"  
                the 
 
                                          duvo  
            two 
 
 
                                   hJmevra"  
     days 
 
                    ejxh`lqen  
  He went out 
 
 
                            ejkei`qen,  
          from there, 
 
 
                     [kai;]  
     [and] 
 
 
                    [ajph`lqen]  
    [went away] 
 
 
                             eij"  
     into 
 
 
                                   th;n  
              the 
 
 
                             Galilaivan:  
         Galilee; 
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44)                     aujto;"  
        Himself 
 
               ga;r  
        for 
 
                    [oJ]  
                     [the] 
 
                 jIhsou`"  
           Jesus 
 
                     ejmartuvrhsen  
         testified 
 
                                  o{ti  
                  that 
 
                                    profhvth"  
               prophet 
 
                                                         ejn  
                 in 
 
                                                                    th`/  
           the 
 
                                                                           ijdiva/  
                  his own 
 
                                                                patrivdi  
                  homeland 
 
                                                                 timh;n  
         honor 
 
                                             oujk  
              no 
 
                                          e[cei.  
             has. 
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45)            o{te  
          when 
        ou\n   
     therefore        h\lqen  
                He came 
 
                                        eij"  
         into 
 
                                               th;n  
       the 
 
                                         Galilaivan,  
            Galilee, 
                          ejdevxanto  
   received 
                                             aujto;n  
      oiJ              Him 
        the 
 
       Galilai`oi,  
        Galileans,       pavnta  
        all things 
 
    eJwrakovte"  
    having seen 
         a}         (o{sa)  
      which    (whichever) 
 
           ejpoivhsen  
      He did 
 
       ejn    JIerosoluvmoi"  
       in         Jerusalem 
 
       ejn  
       in 
 
           th`/  
           the 
 
               eJorth`/:  
        feast;  
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45) cont.      kai;  
       also 
 
                                      aujtoi;  
           themselves 
                          ga;r  
           for 
 
                             h\lqon  
           they came 
                                             eij"  
            unto 
 
                                                   th;n  
            the 
 
             eJorthvn.  
       feast. 
46)     \Hlqen  
     Came 
       ou\n  
    therefore 
 
  [oJ]  
 [the] 
 
 [ jIhsou`~]  
   [Jesus]   pavlin  
      again 
                               eij"  
       into 
 
                                    th;n  
            the 
 
       Kana;  
        Cana 
 
     th`"  
      the 
 
           Galilaiva",  
    of Galilee, 
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46) cont.       o{pou  
        where 
 
 
                                ejpoivhse(n)  
           He made 
 
                                                to;  
        the 
 
 
                                           u{dwr  =  
            water 
                                                         =  oi\non.  
                         wine. 
                      kai;  
       and 
 
                          h\n  
          was 
                                ti"  
       certain 
 
 
                    basiliko;",  
            royal officer, 
 
 
                               ou|  
           of whom 
 
                            oJ  
           the 
 
 
                          uiJo;"  
           son 
 
 
                           hjsqevnei  
                   was sick 
 
                                           ejn  Kapernaouvm (Kafarnaouvm).  
             in     Capernaum       (Capernaum).  
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47)                    ou|to"  
        this man 
 
 
                                     ajkouvsa"  
             having heard 
 
 
                                               o{ti   
                  that 
 
 
                                              Ihsou`"  
               Jesus 
 
 
                                                   h{kei  
          is come 
 
 
                                                           ejk  
                    out of 
 
 
                                                              th`"  
                 the 
 
 
                                                          jIoudaiva"  
             Judea 
 
 
                                                          eij"  
                     into 
 
 
                                                              th;n  
                 the 
 
 
                                                         Galilaivan,  
            Galilee, 
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47) cont.         ajph`lqe(n)  
           he came 
 
                                  pro;" aujto;n,  
               to      Him, 
                          kai;  
           and 
 
                          hjrwvta  
       was asking 
 
                                [aujto;n]  
           [Him] 
 
                             i{na  
          in order that 
 
                            katabh`/  
     He might come down 
 
                               kai;  
        and 
 
                            ijavshtai  
         He might heal 
 
                                                  aujtou`  
                      of him 
 
                                          to;n  
            the 
 
                                       uiJovn: 
       son; 
 
47) cont.      h[melle(n)  
      he was about 
 
                  ga;r  
           for 
                                        ajpoqnhvskein (ajpoqnhv/skein).  
                to die                (to die). 
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48)                             ei\pen  
         said 
 
          ou\n  
        therefore 
 
                   oJ  
          the 
 
 
              jIhsou`"  
        Jesus 
 
                                         pro;" aujtovn, 
                        to      him, 
 
                                      jEa;n   mh;  
                         If       not 
 
 
                                                              shmei`a  
                             signs 
 
 
                                                               kai;  
                       and 
 
 
                                                             tevrata  
                     wonders 
 
 
                                               i[dhte,  
          you should see, 
 
 
                 ouj   mh;  
          no   not 
 
 
                 pisteuvshte.  
       you should believe. 
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49)                              levgei  
         says 
 
 
                                              pro;" aujto;n  
                 to      Him 
                     oJ  
    the 
 
 
                    basilikov",  
    royal officer, 
 
                                    Kuvrie,  
     Lord, 
 
 
                                       katavbhqi  
       come down 
 
 
                                                       pri;n  
              before 
 
 
                                               ajpoqanei`n  
            to die 
 
                                                               to;  
                 the 
 
 
                                                        paidivon  
           child 
 
                                                               mou.  
                of me. 
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50)                          levgei  
      says 
 
 
                                          aujtw`/  
                      to him 
                     oJ  
    the 
 
 
                    jIhsou`",  
      Jesus, 
 
                                           Poreuvou:  
                            Go; 
 
                                              oJ  
                     the 
 
 
                                             uiJov"  
                      son 
 
 
                                                sou  
                             of you 
 
                                          zh`/.  
                is living. 
                       [kai;]  
        [and] 
 
                            ejpivsteusen  
       believed 
 
                     oJ  
             the 
 
 
                  a[nqrwpo"  
      man 
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50) cont.         tw`/  
            the 
 
 
                                       lovgw/  
        word 
 
 
                                           w|/      (o}n)  
         which  (which) 
 
 
                                         ei\pen  
          spoke 
 
 
                                                   aujtw`/  
           to him 
 
 
                                      (oJ)  
     (the) 
 
 
                                      jIhsou`",  
        Jesus, 
 
 
                             kai;  
              and 
 
 
                            ejporeuveto.  
              he was going. 
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51)                                                 h[dh  
                    de;           already 
    and     aujtou`  
           he 
 
                                           katabaivnonto",  
                         oiJ        while going down, 
        the 
 
                    dou`loi  
     slaves 
 
                     aujtou`  
      of him 
                                 uJphvnthsan  
      met 
 
                                              aujtw`/,  
       him, 
 
                                     [kai;] 
             [and] 
 
                                    ajphvggeilan]  
      [reported] 
 
                                              levgonte"  
                 saying 
 
                                                   o{ti  
           that 
 
                                                         JO  
       The 
 
                                                     pai`"  
             child 
 
                                                             sou   (aujtou`)  
             of you  (of him) 
 
                                                       zh`/.  
              is living.  
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52)                                             ejpuvqeto  
         he inquired 
 
 
                          ou\n  
                 therefore 
 
                                                            (th;n)  
              (the) 
 
                                                             (w{ran)  
              (hour) 
 
                                                     parÆ   aujtw`n  
               from      them 
 
 
           th;n  
           the 
 
 
       w{ran  
        hour 
 
 
                                             ejn    h|/  
             in   which 
 
 
 
                                                 komyovteron  
              better 
 
 
                                             e[sce(n).  
              he got. 
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52) cont.     [kai;]  
      [and] 
 
 
                                       ei\pon     (ei\pan)  
     they said    (they said) 
 
                                                         (ou\n)  
              (therefore) 
 
                                             aujtw`/  
            to him 
 
                                         o{ti  
                 that 
                                                    Cqe;~       (ejcqe;")  
         Yesterday    (yesterday) 
 
                                                         w{ran  
         hour 
 
 
                                                             eJbdovmhn  
             seventh 
 
                                                 ajfh`ken  
                    left 
 
                                                                 aujto;n  
           him 
                                       oJ  
               the  
 
 
                                       puretov".  
          fever. 
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53)                                                     e[gnw  
         knew 
 
                            ou\n  
         therefore 
 
                           oJ  
           the 
 
 
                           path;r  
   father 
                                                    o{ti  
            that 
 
                                                             ejn  
              in 
    
                                                                 ejkeivnh/  
           that 
 
                                                                  th`/  
          the 
 
 
                                                              w{ra/,  
             hour, 
 
 
                                                         ejn    h|/  
                 in   which 
 
                                                      ei\pen  
                       said 
 
                                                                  aujtw`/  
          to him 
                                                      oJ  
             the 
      
 
                                                    jIhsou`"  
                     Jesus 
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53) cont.        [o{ti]  
                 [that] 
 
                                                        JO  
              The 
 
 
                                                         uiJov"  
         son 
 
 
                                                                    sou  
           of you 
 
                                                           zh`/:  
        is living; 
 
                                               kai;  
       and 
 
 
                                              ejpivsteusen  
       he believed 
 
 
                                                        aujto;"  
               himself 
 
                                               kai;  
               and 
 
                                              hJ  
                      the 
 
 
                                            oijkiva  
                  household 
 
 
                                                        aujtou`  
        of him 
 
                                               o{lh.  
                whole.  
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54)                                                                      tou`to  
                 this 
 
                                         (de;)  
          (and) 
 
                                                 pavlin  
          again 
 
           deuvteron  
             second 
 
                                                               shmei`on  
         sign 
 
                                               ejpoivhsen  
            did 
 
                                           oJ  
            the 
 
                                          jIhsou`",  
             Jesus, 
 
                                                        ejlqw;n  
            having come 
 
         ejk  
       out of 
 
           th`"  
            the 
 
           jIoudaiva"  
              Judea 
 
          eij"  
          into 
 
                                                                          th;n  
          the 
 
         Galilaivan. 
            Galilee. 
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